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ERKUNDEN

SICH 
BEGEISTERN

GENIESSEN

SCHLENDERN

Metz ist ein wahres Freilichtmuseum, das eine 3.000-jährige Geschichte erzählt. Es gab viele, die sich in 
dieses Land verliebten, das mal französisch mal deutsch war, mal in einer Republik, in einem Königreich 
oder in einem Kaiserreich. 
Ob Ihnen die Fotos in den sozialen Netzwerken gefallen oder Sie diese einfach nur bewundern und 
sich vorstellen möchten, wie die Kelten ihr Oppidum auf den Hügeln von Sainte-Croix errichteten, die 
mittelalterlichen Handwerker in ihren Ateliers am Place Saint-Louis und im Quartier Outre-Seille arbeiteten 
oder den Graf von Belle-Isle, wie er das Opern-Theaterhaus erbaute - die Euro-Metropole Metz wird Sie 
begeistern.
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16 24

30

Pressemappe 2026

ZUSAMMENFASSUNG
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DIE HIGHLIGHTS 2026
in der Euro-Metropole Metz*

Bis zum 25. Januar 2027

Bis zum Sonntag, 11. Januar 2026

Bis zum Montag, 27. April 2026

Vom 24. April bis zum 31. August

3. April bis 28. September

10. Januar bis 12. April

6. Mai bis 6 September

13. Mai bis 18. Mai

14. bis 28. Mai

25. Juni bis 5. September

27. Juni

Juni bis September

3. bis 14. Juli

4. Juli bis 16. August

21. bis 30. August

3. bis 6. September

4. bis 5. September

5. bis 6. September

„Sonntag ohne Ende“ 
Maurizio Cattelan und die Kollektion des Centre 
Pompidou
Centre Pompidou-Metz

Saint Anne 1503-2025 von Elizabeth Peyton
Centre Pompidou-Metz

Marina Abramović - Looking at Colors
Centre Pompidou-Metz

Louise Nevelson - Mrs. N’s Palace
Centre Pompidou-Metz

François Morellet - 100 pour cent
Centre Pompidou-Metz

Festival Le Livre („Bücherfestival“) in Metz „Habiter 
le monde“
Literatur und Journalismus

Les Frigos

BellissiMetz
Place d’Armes - J.F. Blondel

Passages Transfestival  „Nouveaux Rivages“

Internationales Festival „Constellations“ von Metz   

La Nuit à la Cité
Cité musicale-Metz - Arsenal Jean-Marie Rausch

„Die tanzenden Wasserspiele“

Festival Hop Hop Hop
Internationales Fest des Open-Air-Spektakels 

Metz Plage

Das „Mirabellenfest“
Highlights an den Wochenenden

Montgolfiades

Mécleuves Terre de Blues

„Wasserfest“
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Die Gesamtheit aller Veranstaltungen in 
der Euro-Metropole Metz finden Sie auf 
tourisme-metz.com oder indem Sie den 
QR-Code scannen.
* Änderungen vorbehalten

25. September bis 5. Oktober

9. bis 11 Oktober

31. Oktober 2026 bis 12. April 2027

13. November 2026 bis 18. Mai 2027

 21. November

20. November bis 30. Dezember

5. und 6. Dezember

5. Dezember 2026 bis 30. August 2027

„Internationale Messe von Metz“

„Fest der Gärten und Genüsse“
„Die Obstgärten von Laquenexy“

Séraphine de Senlis
Centre Pompidou-Metz

Exposition Vever
Musée de la Cour d’Or

50 Jahre „Orchestre National de Metz Grand Est“
Cité musicale-Metz - Arsenal Jean-Marie Rausch

Weihnachtsmarkt und Adventsfeierlichkeiten

Fest des Heiligen Nikolaus

Shigeru Ban von Shigeru Ban
Centre Pompidou-Metz
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DIE NEUHEITEN 2026
in der Euro-Metropole Metz*

10 Jahre Internationales 
Festival „Constellations“ von 
Metz
Ein Jahrzehnt ist soeben abgelau-
fen.  Um dieses Ereignis gebührend 
zu feiern, präsentieren wir die Werke, 
die das Festival in den letzten zehn 
Jahren geprägt haben. Nutzen Sie 
die Gelegenheit, Ihre Lieblingswerke 
wiederzuentdecken oder, im Gegen-
teil, verborgene Schätze zu finden!

 Musée de la Cour d’Or schmückt 
sich mit dem Schmuck von Vever

Ein neuer Name lässt sich in Metz 
nieder 
Mitten im Herzen der Metzer Innenstadt 
entsteht auf dem Place de Chambre nach 
und nach das Loiseau de Lorraine. Die 
Eröffnung ist für den Herbst 2026 geplant. 
Das künftige Gastronomiekonzept 
umfasst einen Speisesaal mit rund 
fünfzig Sitzplätzen sowie einen ganztägig 
zugänglichen Loungebereich.

Das Musée de la Cour d’Or präsentiert 
eine hochkarätige Ausstellung, die mit 
Unterstützung des Hauses Vever und der 
großzügigen Förderung des Musée d’Or-
say und des Musée des Arts Décoratifs 
in Paris konzipiert und organisiert wurde. 
Mit fast 200 Werken zeichnet die Ausstel-
lung die Geschichte des Juwelierhauses 
Vever nach, das 1821 in Metz gegründet 
wurde und für seine Jugendstil-Kreatio-
nen berühmt ist.
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Eröffnung des Hotels Ibis Style 
Metz Centre
Zu Beginn des Jahres 2026 wurde das 
Hotel Ibis Styles eröffnet, welches über 
drei Sterne verfügt. Das ehemalige 
CPAM-Gebäude mit 5.000 m² Fläche 
liegt in Nähe des historischen Place 
Saint-Louis und wurde umfassend um-
gebaut. Es bietet nun 86 Zimmer, einen 
Barbereich und einen Parkplatz mit La-
destationen für Elektroautos. Die Ein-
richtung ist von den „mascarons“ von 
Metz (Ornamente, die Masken darstel-
len). Das Hotel verfügt über eine be-
grünte Fassade.
Adresse: 22 rue Haute Seille.

Claude Goutin-Ausstellung

Pressemappe 2026

Die Stadt Metz würdigt diesen Herbst an 
der Porte des Allemands einen ihrer be-
deutendsten Künstler, Claude Goutin – 
einen renommierten Bildhauer, der die 
Kunst des 20. Jahrhunderts maßgeb-
lich prägte, den renommierten Prix de 
Rome gleich zweimal gewann und 2018 
verstarb. Während seines Aufenthalts in 
der Villa Medici zwischen 1957 und 1960 
entdeckte Claude Goutin römische Flie-
sen, ein Material, das zu seinem künstle-
rischen Markenzeichen werden sollte.
Diese Ausstellung bietet zudem die Ge-
legenheit, zum Entstehungsprozess sei-
ner beeindruckenden Reiterstatue von 
General Lafayette zurückzukehren, die 
2004 enthüllt wurde und an diese Per-
sönlichkeit erinnert, die vor 250 Jah-
ren eine entscheidende Rolle in der Un-
abhängigkeit der Vereinigten Staaten 
spielte. Diese Sonderausstellung unter-
streicht die französisch-amerikanische 
Freundschaft.
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LICHTER EUROPAS
Die in der Region Grand Est gelegene Euro-Metropole 
Metz ist von Grund auf europäisch. 50 Minuten 
von Luxemburg und 1 Stunde von Deutschland, 3 
Stunden von Brüssel und nur 85 Minuten von Paris 
entfernt – alle Wege führen nach Metz! Ob Sie mit 
dem Auto (über die A4 oder die A3), mit dem Zug 
(Sie kommen am Bahnhof Maysville oder Lorraine 

TGV an) oder mit dem Schiff (über den Canal de 
l'Est, die Mosel oder die Saar) kommen - Metz ist ein 
absolutes Muss. Auf dem Luftweg sollten Sie neben 
dem Flughafen Lorraine auch die Flugverbindungen 
zum Flughafen Luxemburg (45 Minuten Fahrzeit) 
oder Saarbrücken (1 Stunde Fahrzeit) in Ihre 
Überlegungen einbeziehen.

Pressemappe 2026
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ERKUNDEN Centre Pompidou-Metz
Die außergewöhnliche Architektur des 
Centre Pompidou-Metz wird Sie mit sei-
nem sechseckigen Dach, das an das Ge-
flecht eines chinesischen Huts erinnert, 
der in der Abenddämmerung auftaucht, 
in Erstaunen versetzen. Das Gebäude 
selbst ist ein Kunstwerk! 

Dieser außergewöhnliche Ort zur Entde-
ckung des modernen und zeitgenössi-
schen künstlerischen Schaffens bietet 
einzigartige Augenblicke der Betrachtung 
und Erkundung von Meisterwerken der 
Kunstgeschichte. 

centrepompidou-metz.fr

Die vier großen Retrospektiven 
des Jahres 2026

Die Saison ist durch eine Reihe be-
deutender Monografien strukturiert, 
die jeweils eine spezifische Moda-
lität innerhalb des künstlerischen 
Schaffens untersuchen.

 Louise Nevelson: Mrs. N’s Palace 
bis zum 31. August 2026,
Fünfzig Jahre nach ihrer letzten 
Ausstellung in Frankreich würdigt 
diese Retrospektive die in der 
Ukraine geborene amerikanische 
Bildhauerin. Im Mittelpunkt 
der Ausstellung stehen ihre 
monumentalen, monochromen 
Assemblagen (schwarz, weiß, 
gold), die aus urbanem Abfall 
„Architekturen aus Schatten und 
Licht“ schaffen. Nach Metz wird die 
Ausstellung im Soulages Museum in 
Rodez gezeigt.

 François Morellet: 100 Prozent 

vom 3. April bis zum 28. Septem-
ber 2026,
Anlässlich seines 100. Geburtstags 
(1926–2016) präsentiert diese Aus-
stellung die bisher größte dem 
Künstler gewidmete Schau. Sie ver-
eint einhundert Werke aus sieben 
Jahrzehnten seines Schaffens.
Die Ausstellung erkundet das Span-
nungsfeld zwischen geometrischer 
Strenge (beeinflusst von Max Bill 
und der Alhambra) und der Fülle an 
Zufällen und Ironie. Sie bildet den 
Auftakt zum nationalen Programm 
„100 x Morellet“, initiiert vom Cent-
re Pompidou, das Konferenzen und 
Kunstinstallationen im öffentlichen 
Raum umfasst.

 Séraphine de Senlis: vom 31. Ok-
tober 2026 bis zum 12. April 2027,
Die erste große Monografie, die die-
ser visionären Autodidaktin gewid-
met ist. Ihre Gemälde von Blumen 
und Früchten, von hypnotischer 

Dichte, werden aus der Perspek-
tive des Ökofeminismus und der 
gegenwärtigen ökologischen Krise 
neu interpretiert. Eine Analyse ihrer 
Leinwände offenbart einen einzig-
artigen kreativen Prozess, der auf 
der Verwendung natürlicher Materi-
alien und deren Pigmenten basiert.

 Shigeru Ban von Shigeru Ban: 
vom 5. Dezember 2026 bis zum 30. 
August 2027,
Der Architekt des Gebäudes des 
Centre Pompidou-Metz gestaltet 
seine eigene Ausstellung. Dieses 
Projekt präsentiert eine humanisti-
sche und verantwortungsvolle Ar-
chitektur unter Verwendung von 
Recyclingmaterialien (Pappe, Bam-
bus, Holz).
Die Ausstellung unterstreicht sein 
Engagement für Notarchitektur für 
Katastrophenopfer und seinen Ein-
fluss, der technische Innovation mit 
räumlicher Poesie verbindet.

François Morellet, *Du jaune au violet*, 1956
Öl auf Leinwand, 110,3 x 215,8 cm 
Paris, Centre Pompidou, Nationalmuseum für Moderne Kunst
© Adagp, Paris, 2025 / Foto: © Centre Pompidou, MNAM-CCI/
Georges Meguerditchian/Dist. GrandPalaisRmn

Die Saison 2026 im Centre Pompidou-Metz steht 
ganz im Zeichen von vier bedeutenden Persönlich-
keiten der modernen und zeitgenössischen Kunst: 
Louise Nevelson, François Morellet, Séraphine 
de Senlis und Shigeru Ban. Unter dem Motto „Vier 
Arten, die Welt zu „bewohnen“ – versammeln, er-
leuchten, verzaubern und schützen – bietet dieses 
Programm eine tiefgründige Reflexion über Struktur, 
Licht, Natur und Humanismus.
Parallel zu diesen großen Retrospektiven setzt die 
Institution die Einführung ihrer Vorzeigeausstellung 
„Sonntag ohne Ende“ fort. Maurizio Cattelan und 
die Kollektion des Centre Pompidou, orchestriert 
vom Programmteam des Museums in Verbindung 
mit der Pariser Metamorphose. 
Das Centre Pompidou-Metz stärkt die partizipative 
Dimension seiner Programme durch eine Reihe von 
Projekten der Künstlerin Marina Abramović und be-
kräftigt sein Engagement für Bildung und Kultur mit 
dem innovativen Projekt der Ecole du Centre Pom-
pidou-Metz, das Schülerinnen und Schüler der Mit-
telstufe aus der Euro-Metropole Metz zusammen-
bringt. Damit festigt das Museum seine Position als 
lebendiger Ort des Lernens, des Wissensaustauschs 
und des interdisziplinären Dialogs im Herzen der Re-
gion Grand Est.
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Entdecken Sie das Programm des Centre Pompidou-Metz
Shigeru Ban Architects Europe und Jean de Gastines Architectes, mit Philip Gumuchdjian für den 
Entwurf des Siegerprojekts des Wettbewerbs / Metz Métropole / Centre Pompidou-Metz / Foto Inspire 
Metz

 Foto Philippe Gisselbrecht - Stadt Metz
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Besteigen Sie den Hügel Sainte-Croix und 
besuchen Sie das Musée de la Cour d’Or 
– Eurométropole de Metz, mit seinem 
Labyrinth aus geheimen Gängen, die zum 
Altar des Mithras, dem Herrn der Winde und 
Freund der Sonne, einer merowingischen 
Kanzel oder einer grandiosen, einzigartigen 
mittelalterlichen Deckenmalerei führen. 
Der neueste Bereich des Museums, der 
Biodiversitätspavillon, präsentiert nicht 
weniger als 400 Exponate. Ein idealer Ort, 
um zu informieren, das Bewusstsein zu 
schärfen und den Artenschutz zu fördern. 
Diese Sammlungen waren seit 1976 nicht 
mehr zugänglich!
Setzen Sie Ihren Besuch im ältesten 
öffentlichen Gebäude der Stadt fort, einer 
wunderschönen Residenz, in der einst Karl 
V. empfangen wurde. Heute beherbergt 
sie das 49 Nord 6 Est – Frac Lorraine FRAC 
(Regionaler Fonds für zeitgenössische 
Kunst): ein Ort für zeitgenössische 
Kunst, der Vielfalt durch ein kostenloses 
und abwechslungsreiches Programm 
(Ausstellungen, Veranstaltungen 
und Aktivitäten für junge Menschen) in den 
Mittelpunkt stellt.

 musee.eurometropolemetz.eu
 fraclorraine.org

Pavillon de la Biodiversité -
Musée de la Cour d’Or

49 Nord 6 Est - FRAC Lorraine 

Vom großzügigen Ausstellungsraum des 
Centre Pompidou-Metz bis zur Kathedrale 
Saint-Étienne sind es nur wenige Schritte. 
Mit einer Höhe von 42 Metern zählt die 
Kathedrale Saint-Étienne zu den höchsten 
Frankreichs. Auf 6.500 Quadratmetern 
Glasfensterfläche – der größten ihrer Art in
 Europa – haben Glaskünstler vom 13. bis zum 
21. Jahrhundert ihre Spuren hinterlassen.
Wasserspeier, Eckzwickel und Flachreliefs 
erzählen leise alte Legenden.

Saint-Étienne-Kathedrale 
von Metz
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Musée de la Cour d’Or und FRAC

Steigen Sie wieder hinab zum Platz Saint-Louis, wo die Geldwechsler zur Zeit der 
Metzer Republik auf den Steinbänken arbeiteten, und bewundern Sie im Viertel 
Outre-Seille mit seinem mittelalterlichen Charme die  Buntglasfenster von Cocteau 
in der Saint-Maximin-Kirche oder besuchen Sie das Deutsche Tor, eine wahre 
Burgfestung, welche die Seille, überspannt, wo man die Spuren antiker Schlachten 
sehen und gleichzeitig Ausstellungen und Kunstdarbietungen bewundern kann.

Platz Saint-Louis und 
Viertel Outre-Seille
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Schloss Courcelles - Montigny-lès-Metz

Museum des Krieges von 1870 und der 
Annexion – Gravelotte

Platz Saint-Louis

Aquädukt - Ars-sur-Moselle

Pressemappe 2026

Robert Schuman-Haus - Scy-Chazelles

Versäumen Sie in der Euro-Metropole Metz nicht den 
Abstecher zum Haus der Familie von Robert Schumann, 
dem Vater Europas, in Scy-Chazelles, dem Museum des 
Krieges und der Annexion von 1870, das an den Orten 
der schrecklichen Schlachten eröffnet wurde, die zu 
dem lokalen Ausdruck "ça tombe comme à Gravelotte“ 
(das ungefähr dem Deutschen „es regnet wie in 
Gravelotte“ entspricht und für starke Regenfälle steht) 
führten, oder Schloss Courcelles in Montigny-le-Messe, 
erbaut im 18. Jahrhundert und heute ein Ausstellungsort, 
der 2025 seinen 20. Geburtstag seit der Öffnung für die 
Öffentlichkeit feiert.

Sie werden sich gewiss fragen, was dieses alte Aquädukt 
am Ufer der Mosel (in Ars-sur Moselle) ist: es bringt 
Quellwasser nach Metz und stammt aus dem zweiten 
Jahrhundert!

 mosellepassion.fr

Auf der Entdeckung der Reichtümer der 
Gemeinden der Euro-Metropole Metz
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Wie könnte man sich nicht an den majestätischen Bahnhof erinnern, der mit all 
seinen Symbolen und Anekdoten von Internetnutzern zum schönsten Frankreichs 
gewählt wurde? 

Zwischen 1905 und 1908 während der deutschen Annexion erbaut, sieht der Bahnhof 
eher wie eine Burg oder eine Kathedrale als wie eine einfache Eisenbahninfrastruktur 
aus. Seine monumentale Architektur, inspiriert vom rheinisch-romanischen Stil, 
beeindruckt Reisende bei ihrer Ankunft in Metz sofort. Der Legende nach wünschte 
sich Kaiser Wilhelm II. einen Bahnhof, der Frankreich beeindrucken... und zugleich 
seine kaiserlichen Züge diskret aufnehmen konnte. Der Uhrenturm ist fast 40 
Meter hoch und bietet einen imposanten Blick über das Kaiserviertel. Wenn Sie 
genau hinsehen, können Sie die kleinen Handwerksberufe von damals oder etwas 
wiederentdecken, das wir am Buffet probiert haben, als wir auf den Zug warteten.

Der Bahnhof verfügt sogar uüber einen altwürdigen Salon, der dem Kaiser vorbehalten 
war. Zwischen technischer Vortrefflichkeit und dem Setting eines historischen 
Romans verwandelt es eine einfache Zugankunft in eine wahre Zeitreise.

IN METZ BEGINNT DIE ENTDECKUNGSREISE DIREKT AM 
KAI!

Pressemappe 2026
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SICH BEGEISTERN

Nichts ist besser geeignet, um starke 
Emotionen zu erleben als ein Match 
oder ein Wettkampf...

Spiele von Metz Handball, die im „Arènes 
de Metz“ stattfinden: 27 französische 
Meisterschaften, 13 französische Pokale, 8 
Ligapokale, 4 Final-Four-Teilnahmen und eine 
Bronzemedaille in der Championsleague; 

Fußballspiele des FC Metz, die  im Stade 
St-Symphorien von Longeville-lès-Metz 
stattfinden, dessen Südtribüne 2022 mit 
neuen Bereichen vollkommen renoviert wurde;  

vom Open international de la Mirabelle d’Or 
im Golf auf dem Grange-aux-Ormes in Marly, 
einer Etappe der circuit Alps Tour, an der mehr 
als 100 Profispieler teilnehmen;                                               

des Graoully Cups Hockey - Metz Hockey Club ;
Von der französischen Meisterschaft im Kanu-
Kayak am 20. und 26. Juli; usw.

Saint-Symphorien-Stadion

Metz Handball

Kayak

Im Sommer wie im Winter gibt es in Metz 
tausend verschiedene Arten, um sich 
begeistern zu lassen! Die ersten Töne der 
Musik eines Konzerts, der Beginn eines 
Spiels, der Abflug eines Heißluftballons  
über dem Wasser, die Lichtspiele des 
Videomappings auf der Kathedrale... es gibt 
so viele Gelegenheiten für eine einzigartige 
Erfahrung mit den Bewohnern von Metz.

Sportbegeisterte, die sich selbst herausfordern 
möchten, werden zahlreiche Möglichkeiten 
finden: 
La Messine,  Light On Tri - Woippy Triathlon, 
Graoully Moselle Team, Euro Marathon Metz …

Jeder Sportler, egal ob Anfänger oder 
Fortgeschrittener, wird hier „den richtigen 
Schuh für seinen Fuß finden“! 

Als Zuschauer:

Als Teilnehmer:

16
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Die Mosel und die Kathedrale Saint-Etienne in Metz
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Nach dem Erfolg der 
Ausgabe 2025, die mehr 
als eine Million Besu-
cher begrüßen durfte, 
kehrt das internationale 
Festival Constellations 
de Metz vom 25. Juni 
bis zum 5. September 
zurück und feiert sein 
10-jähriges Bestehen. 
Eine Jubiläumsausga-
be, die durch ein reich-
haltiges und vielfältiges 
Tag- und Nachtpro-
gramm, besticht und 
dabei digitale Kunst mit 
Urban Art verbindet. Ein 
immer inklusiveres und 
barrierefreieres Festival, 
das insbesondere maß-
geschneiderte Führungen für Menschen mit Behinde-
rungen anbietet.

Internationales Festival „Constellations“ 
von Metz: das legendäre Sommer-Event 
in Metz feiert sein 10-jähriges Jubiläum!

Das Treffen - Missy und Stom500

Für diese 10. Ausgabe investiert das Festival auch 
weiterhin in das Erbe der Stadt Metz und hebt es hervor, 
und inspiriert mit zeitgenössischer Kreativität, neue 
Perspektiven auf die ihre natürlichen und städtischen 
Räume bietet. Die Ausstellung Constellations de Metz, die 
den Rhythmus des kulturellen und touristischen Lebens 
von Metz bestimmt und über die Grenzen der Stadt 
hinweg strahlt, hat sich als das neuartige, kostenlose 
und unumgängliche kulturelle Zusammentreffen in 
der nationalen und grenzüberschreitenden Landschaft 
bewährt. Das Festival lädt Künstler aus der ganzen Welt 
ein, ihr künstlerisches Schaffen auszustellen, indem es 
regionalen und lokalen Künstlern einen besonderen 
Platz einräumt.

 constellations-metz.fr

M
ap

pi
ng

 v
id

éo
 -

 T
er

ra
fo

rm
a 

- 
Fe

ns
ch

 T
oa

st
 -

 2
02

5



19

Les Montgolfiades – Metz

Die Feierlichkeiten im Sommer finden zu Luft und zu Wasser statt.
WENN der Schulbeginn näher rückt, erfüllen Heißluftballons den Himmel über Metz. Über 
mehrere Tage bieten die Montgolfiades ein besänftigendes, farbenfrohes Spektakel in 
der Morgendämmerung und am Ende des Tages. 

Das Wasserfest bietet die Gelegenheit, Wassersportarten zu entdecken und diese 
auszuprobieren. Eine Lichterparade mit nicht weniger als hundert geschmückten 
Booten bildet den Abschluss der Veranstaltung.

Unten die romantischen Régates-Gärten  und der Lac aux Cygnes, der die tanzenden 
Wasserspiele schmückt, sind das ideale Theater für die pyrotechnischen Spektakel, 
die an den Sommerwochenenden stattfinden.

Das Mirabellenfest
Das kulturelle Highlight und umweltbewusste 
Event des Sommers in Metz – die traditionellen 
Mirabellenfeste beleben die Stadt vom 21. bis 
30. August über zwei Wochenenden hinweg. Ein 
Programm, welches symbolhafte Höhepunkte und 
Neuheiten miteinander verknüpft, erwartet die 
Bürger von Metz und Touristen in einer freundlichen, 
gastronomischen und festlichen Atmosphäre. 
Feiern Sie die lokalen Spezialitäten und die 
‚Goldene Frucht‘ beim „Markt der Genüsse und 
Künste“, nehmen Sie beim Wettbewerb für die 
originellste Mirabellentarte teil und erleben Sie 
zahlreiche Animationen auf der Esplanade von 
Metz oder genießen Sie den  Krönungsabend der 
Mirabellenkönigin. Treffpunkt ist der „See“ von Metz 
für ein festliches Wochenende mit insbesondere 
großen Konzerten, der Bootsparade und dem 
legendären Feuerwerk am Samstag, dem 29. 
August.

 metz.fr

Das Mirabellenfest - Metz

Die „Montgolfiades“ und 
das „Wasserfest“

Pressemappe 2026

Hop Hop Hop, Internationales 
Open Air-Festival 

DAS unverzichtbare Festival der Eurométropole 
Metz bietet vom 3. bis zum 14. Juli ein 
vollkommen kostenloses Kulturprogramm 
für alle Altersgruppen, darunter Theater, aber 
auch Musik- und Zirkusdarbietungen. 

 festivalhophophop.com

„Bruits de coulisses“ Les Ptits Bras 
Festival Hop-Hop-Hop - Euro-Metropole Metz
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Der schwimmende Schlitten des Weihnachtsmanns 

Weihnachtsmark - Place d’Armes - J.F. Blondel

Riesenrad und Saint-Etienne-Kathedrale 

Weihnachtmarkt und Nikolaus-fest
Während sich die Feiertage nähern und die 
Stadt mit dem Weihnachtsmarkt verschiedene 
Orte und Viertel der Stadt belebt, ist es bereits 
Tradition, dass der gute Sankt Nikolaus Anfang 
Dezember die artigen Kinder mit Süßigkeiten 
und Leckereien belohnt, während sich Knecht 
Ruprecht der weniger artigen annimmt…

Die meisten Geschäfte und Boutiquen haben 
an den letzten vier Sonntagen vor Weihnachten 
geöffnet, damit Sie bis zum letzten Tag von den 
würzig duftenden City Breaks profitieren kön-
nen.

Riesenrad und andere Winterspiele sorgen für 
ein vielfältiges Freizeitangebot für Groß und 
Klein. 
Der schwimmende Schlitten des Weihnachts-
manns: ein magischer Moment auf dem Wasser 
und eine unvergessliche Begegnung mit dem 
Mann in Rot und mit dem langen weißen Bart.
Im Herzen des Square Boufflers, bietet der 
„Sentier des Lanternes“ („Laternenpfad“), eine 
Initiative des Departements Moselle, einen 
zauberhaften und zeitlosen Spaziergang. Ein 
Muss, um den weihnachtlichen Zauber zu 
erleben!

Weihnachtsmarkt - Place de la République
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Entdecken Sie die 
Weihnachtspressemappe unter 

tourisme-metz.com
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Saint-Pierre-aux-Nonnains, der ältesten 
Kirchen Frankreichs bietet Konzerte 
für Alte Musik und Ausstellungen an.

Die Trinitaires, ein ehemaliges Karmeliterkloster, 
ist seit den 1970er Jahren Veranstaltungsort für 
Konzerte 
in einer einzigartigen Atmosphäre.

Das BAM (französische Abkürzung für „Music 
Box“), das der aktuellen Musik gewidmet ist, 
trägt die Unterschrift von Rudy Ricciotti.

Das Arsenal Jean-Marie Rausch, 
von Ricardo Bofill renoviert 
umfasst einen der schönsten 
Konzertsäle Europas mit einem 
prunkvollen Dekor aus Buchen- und 
Sykomorenholz.

Arsenal Jean-Marie Rausch - Metz

BAM - Metz

Les Trinitaires - Metz

Großer Saal des Arsenal Jean-Marie Rausch 
Nationalorchester von Metz Grand Est

Die Cité musicale-Metz bietet mit den drei Sälen, drei 
verschiedene Umgebungen mit dem Arsenal Jean-Marie 
Rausch, der BAM und den Trinitaires (außergewöhnlich 
hinsichtlich ihrer Geschichte und ihrer Akustik) sowie dem 
Orchestre national de Metz Grand Est.

 citemusicale-metz.fr

Damit du nichts 
verpasst

Metz, die kreative Unesco-Stadt aus musikalischer Sicht
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Das Opéra-Théâtre, das älteste sich noch in Betrieb befindende seiner Art in 
Frankreich, ein Juwel des 18. Jahrhunderts mit einer ungewöhnlichen Geschichte 
(von einem zweiten gewissenlosen Architekten zu seinen Skulpturen und 
Inschriften), wird ab diesem Sommer wegen Renovierungsarbeiten seine Türen 
schließen. Der Vorhang fällt, aber die Show geht weiter... außerhalb der Mauern. 
Das Programm (Lyrik, Ballett, Theater und junges Publikum), das in neuen Formen 
angeboten wird, wird in andere Gebäude verlagert. Der Ticketverkauf befindet sich 
bei der Agence Inspire Metz – Office de Tourisme. 
WAS man nicht verpassen sollte: Oper - Oratorium „Die sieben letzten Worte Christi 
am Kreuz“:
Am 15., 16., 17. und 18. April um 20:00 Uhr und 19. April um 15:00 Uhr, in der Basilika 
Saint-Vincent.

Opéra-Théâtre - Euro-Metropole Metz

Pressemappe 2026Pressemappe 202623 Pressemappe 2026
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GENIESSEN

Saint-Pierre-aux-Nonnains

Esplanade - Metz

„Toutourisme“ 
Die zahlreichen Grünflächen der Eu-
rométropole Metz eignen sich perfekt, um 
neue Energie zu tanken und die Natur in 
vollen Zügen zu genießen. Aber in Beglei-
tung Ihres Haustiers ist es noch schöner, 
nicht wahr?

Zahlreiche Parks und Gärten sind für un-
sere vierbeinigen Freunde zugänglich. Die 
Stadt Metz verfügt über 9 Parks für Hun-
de ohne Leine (Jean-Marie Pelt Gardens, 
Promenade des Allemands, Sansonnet 
Park, Cheneau Promenade...) ). Zahlrei-
che Wanderwege in der Euro-Metropole 
Metz bieten auch die Möglichkeit für schö-
ne Spaziergänge an der Leine (Jardin des 
Tanneurs, der „See“, der „Park der drei Nati-
onalitäten“, der „Park des Schlosses Cour-
celles“...). 

Keine Entschuldigung mehr 
für das Reisen ohne den treu-
en Begleiter!

Weitere Informationen zum 
Reisen mit Hund finden Sie im Reiseführer 
von Toutourisme: 

 https://bit.ly/3Phy7pw
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* Alkoholmissbrauch schadet der Gesundheit.  Bitte in Maßen konsu-
mieren.

Jardins Jean-Marie Pelt - Parc de la Seille

Ein Picknick im Park? Eine Verkostung von Moselweinen* und von 
regionalen Produkten in Wassernähe? Eine Terrasse im Schatten 
von mittelalterlichen Bogengängen? Ein unvergesslicher 
Sonnenuntergang bei einem Aperitif? Ein Schauspiel in den 
Weinbergen oder ein Spaziergang über die Felder?
In Metz und den umliegenden Gemeinden ist all dies möglich!

Wir möchten Ihnen übrigens auch berühmte, ausgefallene oder 
romantische Ausblickspunkte empfehlen, für die Sie von Ihren 
Freunden bestimmt beneidet werden. Wie beispielsweise am 
Moselufer vor dem Temple Neuf oder, versteckter, im Récollets-
Kloster, inmitten von Metz, im Heilpflanzengarten. Es gibt 
zahlreiche Ideen, die einen zum Träumen verführen!

G
ENIESSEN

G
ENIESSEN

G
ENIESSEN

G
ENIESSEN

Cloître des Récollets - Hochburg der  sTädtischen Ökologie
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Spazierwege und Gärten 
Spazierwege und Gärten prägen die Stadt 
gleichermaßen wie die Straßen: In den Jardins 
Jean-Marie Pelt (Parc de la Seille), über die 
Passerelle du Graoully erreicht man das Viertel 
Queuleu oder den Vorplatz des Palais Omnisport 
les Arènes.  Der Botanische Garten von Metz, 
ausgezeichnet mit dem Siegel „Jardin remarquable“ 
(„Beeindruckender Garten“) bildet mit seinen 
Gewächshäusern, seinem Rosengarten und seinen 
Wasserspielen eine Verbindung zwischen Metz und 
dem Süden der Euro-Metropole. 
Wie die Einheimischen können Sie auf einer Bank 
im temporären Garten auf der Place du Général de 
Gaulle oder in den formalen Gärten der Esplanade 
zu Mittag essen und dabei dem Plätschern der 
Fontänen lauschen. Ein Ort der Ruhe unmittelbar 
neben den Fußgängerstraßen und dem lebhaften 
Treiben auf dem Place de la République...

Lehnen Sie sich an sommerlichen Wochenenden 
auf dem kühlen Gras zurück und bestaunen 
Sie das nächtliche Schauspiel der Fontaines 
Dansantes des Lac aux Cygnes. Alternativ 
können Sie in der Nähe des 
„Sees“, die Liegewiesen im 
Schatten der großen Bäume 
und die Aussicht auf den Mont 
Saint-Quentin genießen.

Die Obstgärten von Laquenexy:  
 jardinsfruitiersdelaquenexy.com

Obstgärten in Laquenexy, Schlosspark von 
Courcelles in Montigny-lès-Metz, Simon-Park 
in Augny, Erkundung der Moselufer, Seille-Ufer, 
Gedenkwege (insbesondere in Rozérieulles 
und Gravelotte), Orchideenpromenade 
und Kalksteinrasen, Gemüsegärten und 
Erdbeeranbau in Woippy, alte Bauernhöfe 
und gallo-römisches Aquädukt in Ars-sur-
Moselle, erleben Sie die Überraschung der 
wiedergefundenen Zeit.

Gärten und Sehenswürdigkei-
ten der 
Euro-Metropole Metz

La Voie Bleue (V50):  lavoiebleue.com
Fahrradverleih:  lemet.fr
Fahrrad in Metz:  metz.fr
Fahrradtourismus:  tourisme-metz.com

Fuß- und Fahrradrouten 
Nehmen Sie die Gelegenheit wahr, um 
die angebotenen Touren entlang der 
kanalisierten oder naturbelassenen Mosel, 
zu Fuß oder mit dem Fahrrad auf der Voie 
Bleue (V50) zurückzulegen und das Haus 
des Schleusenwärters, den Parc de la 
Cavalerie, die Saulcy-Insel oder die Pucelle-
Abfahrt erkunden. Sie können hier sogar die 
Kajakfahrer in voller Aktion bewundern! Mit der 
Familie stehen Ihnen zahlreiche verschiedene 
Spielplätze zur Verfügung, die die Kleinsten 
erkunden können.

Kalkrasen - Lorry-Mardigny

         Obstgärten von Laquenexy

Fahrradtourismus auf der V50
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Sie können sogar, wenn Sie mutig 
sind, die Weinroute* des Pays Mes-
sin (46 km) per Fahrrad abfahren 
und dabei die Winzerdörfer durch-
queren, an Obstgärten und Wein-
bergen vorbei, während Sie die mit 
dem AOC-Label gekennzeichne-
ten Weingüter und das Moseltal 
entdecken. Pinot Noir, Pinot Gris, 
Auxerrois, Müller-Thurgau, Pinot 
Blanc, Gewürztraminer oder Ga-
may sind ideale Begleiter für Qui-
che, Torte, Eintopf und Mirabelle!

Die Mirabelle, haben 
die Einwohner von Metz 
schon früh (seit dem 16. 
Jahrhundert) in ihr Herz 
geschlossen: jedes Jahr 
wird sie gefeiert, man besucht ihre 
Plantagen, genießt sie in Form von 
Kuchen, Mundfrüchten, Schnaps* 
oder Likör - man kommt einfach 
nicht an ihr vorbei! Bootsfahrten, 
Aperitifs, Dinner-Kreuzfahrten*, in 
der Natur sind alle Geschmäcker 
zu finden. 

Wein- und Mirabellenroute

* Alkoholmissbrauch schadet der Gesundheit.
 IN Maßen konsumieren.

Mont Saint-Quentin und Hafen von Longeville-lès-Metz

Der Botanische Garten von Metz ist ein Ort voller Geschichte von Menschen 
und Pflanzen. Der Park befindet sich seit über 150 Jahren auf dem 
Gemeindegebiet von Montigny-lès-Metz und lädt Spaziergänger dazu ein, 
zwischen den verschiedenen Pflanzenansammlungen der gemäßigten 
und tropischen Klimazonen die Reise der Pflanzen nachzuvollziehen. 
Beachtliche Bäume, Steingärten, Rosengärten, Duftgärten oder auch 
Lebensräume des äquatorialen Unterholzes und trockene Lebensräume 
werden in den 2024 restaurierten Gewächshäusern dargestellt. Eine 
wahrhaft idyllische Landschaft, um einen geruhsamen Augenblick zu 
verbringen oder botanische Kuriositäten zu entdecken.

Jardin Botanique de Metz - Gewächshäuser

G
ENIESSEN

Pressemappe 2026

Kalkrasen - Lorry-Mardigny

G
ENIESSEN
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Plan d’eau

   La Compagnie des Bateaux de Metz -    
     Bootsfahrten, Aperitifs, Dinner-Kreuzfahrten 
      la-compagnie-des-bateaux-de-metz.com

   Solis Mettensis - Spazierfahrten, Aperitifs
      metz-bateau-solaire.com

   Le Mettensis - schwimmende Terrasse, Essen,  
     Cocktails, Seminare...
      metz-bateau-solaire.com

   La Flottille - Vermietung von Elektrobooten,    
     Ruderbooten, Tretbooten...
      bateauxmetz.com

Entdecken Sie Metz, seine Umgebung und 
seine Geschichte bei einer Bootsfahrt mit 
Solarantrieb an Bord der P‘ti Graoully, 
der Solis (ein Solarboot) oder der 
Bandiera (ein prestigeträchtiges Boot). 
Los geht's am „See“ im Stadtzentrum.

Bootsfahrten

METZ’O

Navette METZ’O

Zwei Elektroboote  verbinden das Stadtzentrum von 
Metz über Saulcy, Longeville Center und Scy-Cha-
zelles mit Moulins-lès-Metz. Zum Einsteigen ist ein 
Le MET-Transportticket erforderlich.

 lemet.fr/metzo-la-navette-fluviale
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SCHLENDERN
Suchen Sie ein Souvenir, möchten Sie lokale 
Produkte aus der Region Metz bei sich zu Hause 
probieren, das Know-how eines Glasmeisters 
oder eines lokalen Handwerkers entdecken 
oder einfach nur eine schöne Überraschung 
an einem Schaufensters genießen? 

Kunstgalerien, Concept Stores, selbständigen 
Buchhandlungen, Designerboutiquen, 
Flohmärkten, lokalen Geschäften und großen 
nationalen Marken - Sie haben die Qual der 
Wahl.

Möchten Sie den Graoully entdecken? 
Besuchen Sie das Dorf Taison, auf dem 
Hügel Sainte-Croix, wo er in der Luft hängt 
und über die kleinen Restaurants und 
unabhängigen Geschäfte 
dieser untypischen Straße 
wacht, wo er in der Luft hängt 
und über die unabhängigen 
kleinen Restaurants und 
Läden in dieser ungewöhnlichen Straße wacht. 

Terrassen

Märkte

Genießen Sie morgens eine Tasse Kaffee auf einer der 
vielen sonnigen Terrassen der Stadt, beispielsweise auf 
dem Place Saint-Jacques. 

Tätigen Sie Ihre Einkäufe von Dienstag bis Samstag auf 
dem überdachten Markt,  gegenüber der Kathedrale oder 
auf einem der vielen lokalen Landmärkte in der Region 
Metz (verpassen Sie auf keinen Fall den Sonntagmorgen 
vor der Kirche Ste-Thérèse) und in den umliegenden 
Dörfern. Gemüsebauern, Fleischproduzenten, Eier- oder 
Geflügelproduzenten, Winzer, Brauereien - kommen und 
treffen Sie die Produzenten. 
Einmal im Monat, von April bis September, findet auf 
dem Place Saint-Louis ein Bauernmarkt statt – am 24. 
April, 22. Mai, 12. Juni, 3. Juli und 11. September. -  metz.fr

Graoully

Überdachter Markt - Metz

Rue Taison – Metz

Der Schwerpunkt liegt auf  kurzen Lieferketten und einem verantwortungsvollen Tourismus, dank vor allem 
des Gütesiegels „Destination Innovante Durable“ (zu Deutsch „Nachhaltiges innovatives Reiseziel“). Die 
Euro-Metropole Metz ist eines der ersten mit der Agence Inspire Metz (Bureau des Congrès et Office de 
Tourisme) ausgewiesenen Gebiete und verschiedenen Akteure wie Centre Pompidou-Metz, le Centre Metz 
Congrès Robert Schuman, et l’UMIH 57. Entlang 8 Herausforderungen in 26 verschiedenen Maßnahmen, 
wie zum Beispiel nachhaltige Mobilität, verantwortungsvolle Beschaffung, Ressourcenschonung, 
Abfallvermeidung, soziale Eingliederung.

Nachhaltiger und verantwortungsvoller Tourismus
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Genießen Sie auf dem Place Saint-Louis, inmitten seiner beeindruckenden mittelalterlichen Architektur 
oder im Sommer am Ufer der Seille aux Frigos einen Aperitif.

Gut zu wissen: Wenn Sie auf der Suche nach einem kleinen Geschenk oder 
Souvenir sind, ist der Shop der Agence Inspire Metz – Office de Tourisme 
an 7 Tagen in der Woche geöffnet und bietet et einerseits eine Auswahl 
an lokalen Produkten, eine regionale Buchhandlung und einzigartiges 
Kunsthandwerk (Glaskunst, Tischkunst, Künstler, lokale Designer usw.).

Und damit Sie Ihren Aufenthalt optimal nutzen können, unterbreitet Ihnen 
die Agence Inspire Metz - Office de Tourisme Vorschläge, die
auf Ihrer verfügbaren Zeit und Ihren Wünschen basieren, egal ob Sie allein, 
zu zweit, mit der Familie, mit Kollegen oder Freunden unterwegs sind...

Gute Idee: kaufen Sie Ihren City Pass und kommen Sie (zurück), wann Sie 
möchten!

 tourisme-metz.com/fr/preparer-son-sejour/metz-citypass 

Place Saint-Louis - Metz

+33 (0)3 87 39 00 00 / tourisme@inspire-metz.com

Für die Öffentlichkeit zugänglich: Jeden Tag (außer am 1. Januar 
und am 25. Dezember)
Von Oktober bis März 
Montag bis Samstag: 10 - 18 Uhr
Sonntags und an Feiertagen: 10 bis 16 Uhr

Von April bis September und während des Weihnachtsmarktes:
Montag bis Samstag: 9.30 bis 18.30 Uhr
Sonntags und an Feiertagen: 10 bis 16 Uhr

2 place d’Armes - J.F. Blondel - 57000 Metz

Place Saint-Louis am Ufer der Seille

Shop der Agentur Inspire Metz - Office de Tourisme

In der Fußgängerzone oder im Einkaufszentrum im Amphitheater-Viertel oder 
in der Euro-Metropole, ist das kommerzielle Angebot vielfältig. Sie können 
sogar in einer Wohnung einkaufen oder in  kurzlebigen Pop-up-Läden  nach 
Fundstücken suchen. Ein kleines Extra: Der Schlussverkauf beginnt in Metz 
immer ein paar Tage früher als im Rest Frankreichs. .

Shopping
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48 STUNDEN IN METZ

HERZLICH WILLKOMEN IN DER EURO-METROPOLE METZ!                                                                                                              
Ankunft am Bahnhof von Metz-Stadt.
Gehen Sie in Richtung Stadtzentrum und durchqueren Sie das alte Viertel Cidadela. Unsere 
Favoriten: die Chapelle des Templiers („Templerkapelle“) (einzigartig in der Region aufgrund ihrer 
Form), die alte Kirche Saint-Pierre-aux-Nonnains (eine römische Palästra, die im 7. Jahrhundert 
in eine Kirche umgewandelt wurde) und die Grande Salle de l’Arsenal („Großer Saal des 
Arsenals“) entworfen von Jean-Marie Rausch und dem katalanischen Architekten Ricardo Bofill.

MITTTAGESSEN AUF DEM MARCHÉ COUVERT.                                                                                                            
Bestellen Sie in einer lebhaften und geselligen Atmosphäre unseren Probierteller und probieren 
Sie regionale Produkte: Aufschnitt, Käse und Ofenkartoffeln, und nicht zu vergessen die lokalen 
Biersorten*. (siehe S. 30)                                                                                      

BESICHTIGUNG DER UNVERZICHTBAREN MONUMENTE DER STADT.
Betreten Sie die Kathedrale Saint-Étienne, das Meisterwerk der Gotik, bekannt für seine            
6.500 m² an Buntglasfenstern von Künstlern wie Chagall, Villon und Kimsooja. Nehmen Sie 
sich die Zeit, um die vielen Details dieser alten und neuen Fenster zu betrachten und ihre 
leuchtenden Farben zu bestaunen. (siehe S. 12)                                                                                                                           

BLITZFÜHRUNG VON 1 STUNDE DURCH DAS MUSÉE DE LA COUR D’OR 
Unsere Favoriten: gallo-römische Schätze, mittelalterliche Deckengemälde mit faszinierenden 
Mischwesen, neuer Renaissance-Saal, Werke der École de Metz aus dem 19. Jahrhundert, der 
Pavillon de la Biodiversité („Pavillon der Artenvielfalt“)....
Das Museum ist reich an Meisterwerken, warten Sie nicht zu lange! (siehe S. 12)

ERKUNDUNG DES MITTELALTERLICHEN VIERTELS.
Erkunden Sie den Hügel von Sainte-Croix, den Geburtsort von Metz und eine Erinnerung an 
die bürgerliche Stadt des Mittelalters, mit dem Cloître des Récollets – einem Höhepunkt 
der städtischen Ökologie, das ehemaligen Wohnhaus von Rabelais, den Place Saint-Louis, 
unter dessen Arkaden sich Geldwechsler befanden, und die Rue Taison mit ihrer dörflichen 
Atmosphäre, wo der berühmte Drache von Metz, Graoully, wohnt!

UND DAS DEUTSCHE TOR. 
Setzen Sie Ihre Reise fort zum Deutschen Tor, einer echten kleinen
befestigten Burg im mittelalterlichen Viertel Outre-Seille fort, die heute als Ausstellungsraum 
dient.

TREFFPUNKT AM MOSELUFER.
Ein angenehmer Spaziergang führt Sie zum Quai des Régates, vorbei am Place de la Comédie 
mit dem Opéra-Théâtre (1732, das älteste noch in Betrieb befindliche in Frankreich) und dem 
Temple Neuf (1904, erbaut für Wilhelm II.), (siehe S. 23).

APERITIF-BESUCH AUF EINEM ELEKTRO-SOLARBOOT.
Genießen Sie einen Moment der Ruhe inmitten der Natur an der Mosel, betrachten Sie das 
Kulturerbe der Stadt aus einer anderen Perspektive und genießen Sie einen Mosel-AOC*-Wein, 
der an den Küsten des Pays Messin produziert wird, all dies in Begleitung des Schiffskapitäns, 
der Ihnen alle Geheimnisse der Euro-Metropole Metz verrät (siehe S. 28)!

REGIONALES ABENDESSEN.
Probieren Sie regionale Gerichte in einem Restaurant in Metz.       

12:00 Uhr

13:00 Uhr

14:00 Uhr 
16:30 Uhr

17:00 Uhr

17:30 Uhr

20:00 Uhr

Tag 1

Programmidee
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Tag 2

* Der Missbrauch von Alkohol schadet der Gesundheit UND sollte daher nur in Maßen konsumiert werden.

BESUCH DES IMPÉRIAL-VIERTELS UND DES BAHNHOFS VON METZ
Dieses während der deutschen Annexion entstandene Viertel ist eine Fülle von Stilen und 
Farben und vereint Funktionalität, Modernität und Ästhetik. Dieses Viertel wurde in der Zeit 
zwischen den beiden Kriegen fertiggestellt und verkörpert einen faszinierenden Dialog zwischen 
Tradition und Innovation, den Sie bei einem Spaziergang entlang seiner großen Alleen und 
malerischen Ecken entdecken können. Haben Sie das gewusst? Der Bahnhof von Metz wurde 
von Internetbenutzern schon dreimal zum „schönsten Bahnhof Frankreichs“ gewählt.

RICHTUNG BOTANISCHER GARTEN
Nehmen Sie ein Le MET- oder Graoulib‘-Fahrrad, um diesen bezaubernden Ort zu erreichen. 
Reisen Sie zu den renovierten Gewächshäusern, bewundern Sie bemerkenswerte Bäume und 
schlendern Sie durch diesen malerischen englischen Garten (siehe S.27).

RÜCKFAHRT NACH METZ FÜR EINEN BESUCH DES CENTRE POMPIDOU-METZ.
Dieses von den Architekten Shigeru Ban und Jean de Gastines entworfene Gebäude mit 
einem kuriosen Dach in Form eines chinesischen Hutes beherbergt Werke der modernen 
und zeitgenössischen Kunst. Dynamische, abwechslungsreiche und aufsehen erregende 
Ausstellungen und Performances, die Ihre Neugier wecken werden! 
Der Zugang ist in Ihrem City Pass enthalten (siehe S. 11).

FREIE WAHL FÜR EIN MITTAGESSEN IM IMPÉRIAL-VIERTEL.

GENAU DIE RICHTIGE ZEIT FÜR EINE SHOPPING-PAUSE UND ES IST BEREITS AN DER ZEIT, 
ZURÜCKZUKEHREN.

BIS BALD!
Mit dem TGV geht es innerhalb von 85 Minuten zurück, wenn Sie aus Paris kommen.

Wir sind voller Ideen zur Verlängerung Ihres Aufenthaltes an den Hängen, am Moselufer oder in den 
Weindörfern …

09:00 Uhr

10:00 Uhr

11:30 Uhr

13:00 Uhr

14:00 Uhr

15:00 Uhr

Pressemappe 2026
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KENNZAHLEN 2025
Agence Inspire Metz - 
Office de Tourisme 315.148

+ 93.000

36.713

551.793
246.491

Touristische Sehenswürdigkeiten

45.810

47.217

908.247

City-Pass-Verkäufe

Übernachtungen in der Euro-Metropole 
Metz
(Quelle: Daten der Kurtaxenplattform 
05.02.2026).

124.194 Besucher 

1.123
1.048.036

Verteilung der 10 wichtigsten 
Kundengruppen der Agentur 
Inspire Metz  - Office de Tourisme

34 Einrichtungen -  2.282 Zimmer 
6x4* - 566 Zimmer
15x3*- 887 Zimmer
7x2*- 461 Zimmer
1x1 - 71 Zimmer
5 nicht eingestuft - 297 Zimmer 

Infrastruktur bei den Unterkünften - 
Euro-Metropole Metz (davon Metz)

Gastronomische Infrastrukturen -  
Euro-Metropole Metz (davon Metz)

Infrastruktur bei den Unterkünften 
– Metz

 Hotels der Euro-Metropole Metz 

 Wohnmobil
1 Wohnmobilstellplatz in Scy-Chazelles

 Gästezimmer
20 Einrichtungen (7 Einrichtungen in Metz). Bitte 
beachten: 
4 ungewöhnliche Gästezimmer (Hausboote in Metz).

 Jachthafen von Metz
Blauer Pavillon - 55 Anlegestellen

 Robert-Schuman-Hafen von Scy-Chazelles
180 Anlegestellen

 Hotels in Metz 
24 Einrichtungen - 1.664 Zimmer 
6x4* - 566 Zimmer
11x3*- 641 Zimmer
3x2*- 175 Zimmer
1x1 - 71 Zimmer
3 nicht eingestuft - 211 Zimmer 

 Restaurants 200

 (Sitlor-Daten – März 2026)

 Freiluft-Hotelgewerbe
1 städtischer Campingplatz 
in Metz mit 3 Sternen und 1 
Wohnmobilstellplatz

 Gemeinschaftsunterkunft
2 Jugendherbergen 

(Sitlor-Daten – März 2026)

(Sitlor-Daten – Januar 2026)

Deutschland 
 

Euro-Metropole Metz 
 

Lothringen (ohne EMM) 
 

Paris-IDF 
 

Belgien 
 

Niederlande 
 

Auvergne-Rhônes-
Alpes 

Haut-de-France

Elsass 
 

Burgund 
Franche Comté

26,20 %

11,56 %

9,84 %

7,29 %

5,92 %

5,03 %

3,48 %

3,14 %

2,75 %

2,40 %

Besucher im Centre Pompidou-Metz (+ 2,2 % 
im Vergleich zum Jahre 2024)

Besucher im Musée de la Cour d’Or - Euro-
Metropole Metz (+ 11,45 % im Jahr 2024)
Besucher am „Deutschen Tor“ 
Besucher in der Trinitatiskirche (geöffnet von 
Mitte März bis Mitte November, einschließlich 
Besucher während der „Constellations“)

Besucher in der St.-Vinzenz-Basilika (geöffnet 
von März bis September)

Besuchers in der Kathedrale Saint-Etienne 
von Metz (+ 12,07 % im Vergleich zu 2024)

Besucher im Botanischen Garten

Der „Laternenpfad“, angelegt vom 
Departement Moselle
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Im Oktober 2019 wurde Metz von 
der UNESCO zur Kreativstadt in 
der Kategorie Musik ernannt.

Metz verfügt seit April 2019 über 
die Gütesiegel French Tech 
und Capitale French Tech Est .

Die Stadt Metz ist Partnerstadt mit Luxemburg, Trier, 
Gloucester, Hradec Králové, Nanjing, Karmiel und 
Czernowitz.

Seniorenfreundliche Stadt, Platinstufe.

Von der Stadt Metz erhaltene 
Einstufungen und Gütesiegel

Zertifizierungen und Gütesiegel, welche 
die Agence Inspire Metz - Office de 
Tourisme erhalten hat
Eingestuft in Kategorie 1

Die Siegel und Netzwerke der Euro-
Metropole Metz

Accueil Vélo ist ein nationales Gütesiegel, das 
einen hochwertigen Empfang und Service für 
Radfahrer entlang der Radwege garantiert. 
Weitere Informationen:

 francevelotourisme.com

Die Euro-Metropole verfügt über das Gütesiegel:

Pressemappe 2026



Tourismusabteilung 
Valentine Vernier

vvernier@inspire-metz.com
+ 33 (0)3 87 39 01 07
+ 33 (0)6 32 89 05 95

Kommunikationsabteilung 
Marina Lallement-Wagner

mlallement@inspire-metz.com

inspire-metz.com
tourisme-metz.com

AGENCE INSPIRE METZ - 
OFFICE DE TOURISME

tourisme-metz.com


